
K A B W U R I I E R W I I C S .
(Morits Dorinri luuletus; K.A. Hindrey

Kcorii.0 , soolodele ja orkestrile.

Siis kargab woodist ruttu, ta, sest ta oh wirge were.ga hing^kuub- oa seljas kkkah. tal - ia cli sees r̂. laternal, ning riiwi tõukab ukse eest ja astub waija kambri aecst.
Siis heidab pilgu tagasi, kus raagawau koik ?nig.:.si t-a l-ipšed pehmelt koidu eel, kuid nad kui unes .hüüaks weel;

laste laul;

Astu sa alla, saad toost sa walla^- ruttarne vastu sul rooduga, kaäd teed ! Hääd teed !

A. F. A N A 0 K E R .

oeklarnation:
neil kolab vara hommikul kui mcoda juba pime öo,- ' * -1^ — * hao-',:- tas
sl i s dfäewur' löoa e aua nui .

Hä-bri teed ! He.äd toed 'iSa , häa d t C *3 U '



Deklamation.
Ta läheb siis, nmp: rinda paisutada 
tal wotab soow, et* jälle kaisutada siis nais j; ja lapsi, kui on päike loodel ja isat koik siis jälle koju"ootel.
Saal läheb ta. Aas alleg waikib aeel ja pimedas wocl lamab kõnniteel, ei kuule linnu ega looma kaja: naa uinuwad woel"labi aoajak biis_läigib taewnserwal kaugel eha, ku.î  kerge a im , e t päikse kuldne keuu 
weel_ tuiemas, ning õrn ja kaswaw *.val ; us see kuulutab, et warsti^koidu algus.Ja awanewad taewa Tjärawad, - .ning koidupun.ts pilwed särawad maailma iile, mis"wecl nagu une sees, uus tulekumasse on uppumisel mäed. uus taaras tulevihma etendamas . jc,kus sa_äkmi kullapbikest näed "? maailma lle onne sätendamas.

Kaevnuri aaria : (Baritoni soolo).
ka terwitsn sind, paikse läik, sa soekulda j.-a -ei kooli küllalt sinust soo, kel ikka

paistad sa.kuid mina kaevandusesse küll päeivastDäewä käin, kus haamri wahral löökidel ei päikse
kiirt* näe sein. test teruitnb sind kaeuui* ka kui tou-
seb koobastest, ei üAsgi hing ei tervita sind nõndasüdamest.

lihad teed ! Haäd teca !



Beklamation;
Ja noore päike walguscl wiio 
siis ^eda tööle igatsetud tee^. kui kergel wärisemas wiibih loo tiib ning trööstiks on tai pääle ^elle see, et mitte üksi ta ei lähe oma tööle: ka teisi *valgub kaewanduse ööle.

Meestekoor:
Hääd^teed iKuis alaneb meil süda : ning mured jätame mana, eks^roomusta hommik neid taha, ning a l g a m a s  uuenew päeva Haäd teed !
W a a t ' k a e w u r i d  jälle on moos.
N ü ü d  m a a  ai 1 a .vajume j ä l l e  , 
me e m a n s e  m a a k e r a  s ü l le 
ja r a i u m e  k a l j u  sees tööd. 

hääd^teed !
A l t  ü l e s  ja ü l e s s e  ait 
me t a b a m e  k o o p a s s e  astu, 
kes w o t a b  k u i  ema m e i d  w a s t u  
ia h o i a b  m e i d  ar mastav/alt.Hüäd teed !
Sääl palju wara on koos.Saal maa all ^n ivara nii palju, 
kui kätte ta andis meil kalju, siis sõidame ülesse koos.

H ä ä d  t ee d !
sulamat ion:

Nii läheb ta, see rõõmus meestesalk, ja waga südamel saab oma o3^e ^alk, neil silmis usk ja kirdel i.ajäus 
ja otsaeel, sääl."läigib u s u s ,



nüüd cn nad sääl ja palwe wiibsiis hinge ülesse kui ingli tiib*,
ning laul, uis helde taewa^kaitset nõuab,nii'"meestekoyi sügav.usse j Õ uab ja pim^duspst kostab weel"kord hüüd:La Issand õnnista ja aita nüüd !

' haewanduseiaul.
Sonrano scoi c

kui nutab sind ka pimedus maa rüppessügav; as,
oi isa r1.si jnto. sinu , * t s ü  ng 1walwamac .

Koor:
Sest ära karda, kaevur sa 
sest Issand cn su kaitseid..

lenuri seod.o:
küll pims on su koopatee ja õudne or.^sa samm, ja kartus, n. õnn kord ka tee, 
et kadumas s.u ramm.

kuid ära karda, kaev/ar sa, sest' Issand on su kaitseja.
Bassi soolo:

Idis roomab saal, mis sosistab, mis õudselt kokutab!Jg.ä rahulikult kokale,koik hädaohuta,sest ära karda, kaev;ur sa
S o ^ o jiääl ed:



Koor:
Kui langeb sisse kaev.-andus 
ja \vo õlaks täisgi we!^.

:'ooio hääled.:
Kui Issand ainult halastab, 
siis unnab ta sui ka 11.

Leki anu t i on:.
Kuud istub kacwur wirgalt Kohu ees ia kaljut peksno moone rns.uõ noop,
Kas nn sääi. k.*iia't kaiiiss uura seas, 
wji kas te ainult pettumisi toos 
uks aeaeuoadu aisa tu.gov/ Käsi 
ka alalises!, tagumises! a-.-äsi; 
kui ranna ei jaksa, tu.i.i raputagu
ia eu.ss.iiom K-.ij.. ja^ 001^0 urgu . 
auk" tahab uiwr, kiri kalge jadaa , 
siisj^nleb leukeairet mustu sea.c- 
Jn noleb leke, är. ruttas noon, 
uüüu aita lunal eite.ottr: ees.
tädi kõmab pauk ja ruskelt Käratal, 
mis naga uihund aaiue äratab.a h',rrs '.lt rolab wastu siga?/ustes ka mürab edasi siis .aairn ustest, liis wainib ta. tr nue.r.ir j.angutr-.j,
uaj.s ara lUüL-u —
kas pettis teda 'rrrnne^ne lootus. 
Kuidwaato. taide* läinud tema ootus 
Li s^a ta t*o iki riiinst saani ̂ nanos ; 
ta noiskat rooma rinnas tahti teles.
Ei olnul töö nui asjata!^Kaad -tood!Nüüd käes on joon. see hbbescon!usad tcoa 
ka olen teel! Siit saan ma weelinaäd tcou '



D^klamation:
Ja kaua sügawuses kaugel all on kaewur tool nii raskelt rükmawal. li toki waljas tegu puhata - sest kohe tahab kiwist lahuta.Sääl tuleb sulatada, puhastada kobe ja too on kuus ja kärmas^ erk ja nobe, .ning tuli alles aitab seletada, mis tuleb hoida, mida peletada! 
ja ahjud loomas - sulatis see keeb, metalli,kiwi v/ahel waket teeb, 
kas kaigu sädemed, kas olnu liiga pala, 
kuid a^ies siis, kui sulatisest sala käib hobeläige, alles siis. on käes, mis lootsid sa all pimeduse wäes.

Hõbekelk.
Soolo hääled:

Kui sul pika mure järel naeratab kord
taewateik,siis woid hüüda terwitades: Tere sulle,kobekelk :

Koor:
Tere sulle, kobekelk !

Soolo hääled:
Kui sul suu, mis kaua waikis, annab onne,

armastust,siis woid hüüda terwitades: Tere suile,
kobekelk !

Tere -sulle, kobekelk



Soolo
esaal -sin.̂ d soh^r kaisse, sulie
^  --,, ..' i— '*..3, J -U-""* A

*n-T-̂  -̂ 1*:. 1-"̂  *-.i:- <
1 eklnn:it i-.-n:

:mniu t jo and ette l...-.oiv.r.
O p U l I l d  U S a . l . U u n n  Ga  -U. 1 ..

aoor:iT.-äd toad, sa kaarvirlaps, sa kaisid 0;l:ff J:.1
Sa OulO. H S a U n t l ,  SSS^ t+ i..i.LiIii<i.'*

kekianakion:
Mis ui slnnpidur iides 1:

 ̂wend Pta astus 'alla P

pühalikus rail-.iL * .-^^11\sSeduses kai 1at ta!.us,

itii yiinaot korua .-s*.uü uiu.ci tule ena,- acnd.las' .viidast korda tarvitasiis südnnest

on

-J ns \0nrrk
ko irilht i *"teaa i te

i m  ka ta ae samal m e:i/t 1
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